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I'T. Babaesa

OBPA3 MY>KYMHBI B AHTAMICKOM CO3HAHUU
(HA MATEPHAAE PACCKA3A 3. XOMUHI'Y24
<«HEAOATOE CYACTBE ®POHCHUCA MAKOMBEPA »)

TTpoaHaAUBHPOBaHbI CTAHAAPTBI, XAPAKTEPHU3YIOLIIHEe 00pa3 My>KIMHBI B CO3HAHHI AHIAWYAH. B kadecTBe aHaAu-
3MpyeMOro MarepuaAa BblOpaH pacckas 3. Xemurryast «Hepoaroe cuacrbe Oparcnca Makombepas. Pacemo-
TpeHbl pOPMBI MY>KCKOTO IIOBEAEHIIS], [IPEACTABACHHBIE B PACCKa3e. YCTAHOBACHO, YTO 9TH IIAOAOHDBI HAXOAST
YCTOIYHMBOE BRIPR)KEHHUE B SI3bIKE, IMEIOT MHBAPHAHTHYIO IIPUPOAY, XapaKTepH3YIOT CO3HAHHe 9THOCA. BrLaae-
HO, YTO UX BAPHAHTHI B PeYX MOSKHO PaCCMATPUBATH KaK CIIOCOOBI BEPOAAU3ALINU PEAEBAHTHBIX IOHSTHIL.
Katouesvie cA08a: QHTAMICKUI SI3BIK, KOAAEKTHBHO€E CO3HAHME, 00Pas, My>KYNHA, KOHIIEIIT, CHAQ, )XU3HB,
CMepTh, XAAQAHOKPOBHE.

G.H. Babayeva

THE IMAGE OF A MAN IN THE ENGLISH CONSCIOUSNESS
(BY THE MATERIAL OF THE SHORT STORY BY E. HEMINGWAY
“THE SHORT HAPPY LIFE OF FRANCIS MACOMBER”)

The article is devoted to male standards that characterize the image of a man in the minds of the Brit-
ish. The short story by E. Hemingway “The Short Happiness of Francis Macomber” was chosen as the
analyzed material. Models of male behavior are considered. It has been established that these patterns
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find a stable expression in the language, have an invariant nature, and characterize the consciousness of
an ethnic group. It was revealed that their variants in speech can be considered as ways of verbalizing

relevant concepts.

Keywords: English, collective consciousness, image, man, concept, strength, life, death, composure.

CoBpeMeHHOe S3bIKO3HAHHE OPHEHTHPO-
BaHO HA BBISIBACHHE CIIeIMPHKM HAITMOHAAD-
HOT'O MUPOBHUAEHUS, HEIOBTOPUMOCTH ITOHU-
MaHUS AFOABMH CAMUX Ce0sI U OKPYIKAOIero
MHpa, OTPa’KeHHBIX B €CTEeCTBEHHBIX S3bIKaX.
AMHTBUCTBI HCXOAST U3 TOTO PYHAAMEHTAAD-
HOTO Te3HCa, YTO TOABKO SI3bIK HeceT B cebe
HCTOPHYECKH CAOKHBIIMECS 3HAHUS 3THOCA
U AAeKBAaTHO IIPEACTABASIET UX B CTPYKType
CeMHOTHYeCKUX IeHHOCcTel. CAeAOBaTEABHO,
3aAa4ya AMHI'BHCTA COCTOMT B U3Y4YEHMH A3bIKA
B aCIIeKTe OOHAPYXKeHUS 1 paciIrppOBKH HO-
CHUTeAel 3THUYECKOTO 3HAHMS — KOHIIENTOB.
OAHAKO KOHIJENTBI, OyAyYM MEHTAABHBIMU
06pa3oBaHUsIME, BepOAAUHPYIOTCS B SI3bIKE
u peurt. OIBIT HCCAEAOBAHUIL B 00AACTH KOT-
HUTHBHOTO S3bIKO3HAHIS TOBOPUT B ITOAB3Y
¢ynsamenTasbHOM AmxoToMun . ae Coccro-
pa. HecmoTps Ha MopHYIO B HacTosIee
BpeMs KPHUTHKY CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM
[IAPAAUTMbI, PE3YABTATHL OOBEKTHBHOIO aHa-
AM32 HAy4YHOTO aIllapaTa CTPYKTYPaAU3Ma
B COIIOCTAaBAEHMU C KOTHUTHBHBIM 53bIKO3HA-
HHEM CBUAETEABCTBYIOT O TOM, YTO OCHOB-
Hble TTIOAOXKEHMS COCCIOPOBCKOM IapapUTMBbI
MO-TIP@KHEMY COXPAHSIOT CBOIO aKTYaAb-
HOCTb. TaK, IIOCAEAOBAaTeAbBHOE pasrpaHHde-
HHe A3bIKA ¥ PeYH BAKHO MPU UCCACAOBAHUU
crroco6oB BepbaAm3anuu KOHIENToB. B cu-
CTeMe SI3bIKa KOHIIENT IIPEACTABACH AEKCH-
YeCKUMHU 1 PPa3eOAOTHYECKUMU EAMHHUIIAMH.
CroAb ke BaXXKHO M3yUeHHe KOHIeNTa Ha pe-
YeBOM MaTepHaAe, IOA KOTOPHIM B IIEpBYIO
o4yepeAb ITOAPa3yMeBaeTcsl, KOHeYHO, YCTHOe
HApOAHOE TBOPYECTBO BO BCeX €ro IposB-
A€HHSX, IIOCKOABKY HMEHHO B (OABKAOpE
B Pa3sAMYHON POpMe OTPAXKAIOTCS BaKHel-
mue cobbiTHs HApoAHON >ku3HH. OAHaKo

B CBSI3H C BepbaAm3alieil KOHIEIITOB HEAb3S
YMAASITh U 3HAYUMOCTD IIHCbMEHHOM AUTepa-
TYpbL. B MCTOpHU KYABTYp Pa3AMYHBIX HApO-
AOB CYIIIeCTBOBAAU BBIAAIOIIMECS ITHCATEAM,
KOTOPBIM B CBOUX IIPOM3BEACHHAX YAAAOCH
BBIPA3UTh HAPOAHBII AyX. Kaaccraeckuit 06-
pasel] TaKOTO IIMCATeAs B PYCCKOM AMTepaTy-
pe - A.C. Ilymxun.

Ilo npu3HaKy «A3bIK — Pedub> TaKKe MOTYT
AudPepeHIPOBATHCS AHTAMICKUE CTAHAAD-
TBI MY>XCKOro ToBepeHus. Ocoboe 3HaueHMe
IpHobpeTaeT CUCTEMATH3ALMS XapPaKTePHbBIX
depT 006pasa My>KIUHBI Ha MATEePHAAE XYAOXKe-
CTBEHHOH AMTepaTyphl Pasymeercs, B TakoM
CAy4ae HEOOXOAMMO IIPUBAEKATb K AHAAH3Y
TBOPYECTBO BBIAAFOIIMXCS IIMCATEACH, HATTPH-
Mmep O. Xemunryas. Kak uzpecTHo, oH sBAS-
eTCsl TpeACTaBUTEeAeM aMepUKAaHCKOH, a He
aHTAMICKOM AuTeparypbl. OAHAKO B AQHHOM
CAy4ae 3TOT QaKT He MMeeT CyIIeCTBEHHOTO
3HAYEHH, B IIOAB3Y Yero TAKOKe CBUACTEAD-
CTByeT IPHBEAEHHAs B paccKase LIUTAaTa M3
TBopuecTtsa Y. lllekcriupa, 0 KOTOpo¥ IOMAET
peub Aasee.

B mpousBepeHHH My>KCKO€ HAdaAO BOIIAO-
maet B cebe 6eAblit 0XoTHUK PobepT YHACOH.
OmnucaHue ero BHEIIHOCTH IIOAHOCTBIO COOT-
BETCTBYeT TPAAMITMOHHBIM IIPEACTaBACHUSIM
06 obpasze Myxuunsl. Y Pobepra Yuacoma
00BeTpeHHOE AWII0, XOAOAHBIN B3TASIA, OOAB-
IHe U CHAbHble PYKH. CHABHBIH, BOAEBOMH
XapakTep M CAep)KaHHas MaHepa IOBEASHHUS
AOTIOAHSIOT ero obpas. ITo croxeTy cympyru
®poncuc u Mapraper MakoMbeps! mpues-
JKAIOT B APPHUKY TIOOXOTUTHCSI U HAHUMAIOT
Yuacona B kavecTBe MHCTpyKTOpa. Ha mep-
Boit oxore ®psncuc Maxombep, HucIyras-
IINCh AbBA, CO BCEX HOT y0eraeT, 3aCAy>KHB
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TeM CaMbIM IIpe3peHue XeHbl U Ty3emieB. Ha
BTOPOI1 OXOTe OH IPOSIBASIET MY>KECTBO, YTO
CIIOcO6CTBYeT ero mepeposkaeHuio. ViMeHHO
BOKPYI 9TOIO COOBITUS KOHLEHTPHPYIOTCS
S3BIKOBBIE CTaHAAPTBL, IOCPEACTBOM KOTO-
PBIX B pacckase GOpPMUPYETCs IPEACTABACHUE
06 00pase HaCTOSIErO My>KIUHbL. B ¢puHase
Mapraper MaxkoMmbep BBICTPEAOM U3 PYXKbs
y6HBaeT CyIpyra, LieAsiCh IKOOBI B HallaBLIETO
Ha Hero OyiBOAa.

HecMoTpsi Ha Tparmdeckoe 3aBeplueHHe,
[POU3BEACHHE [IOAHO MYAPOCTU U OITHMH3-
Ma. BblpakeHHAs B HeM XKH3HEYTBEPXKAQAI0-
Iasi CHAQ HEMIOCPEACTBEHHO CBsI3aHA C IIPO-
BO3rAalliecHHUEM HMCKAIOYHUTCABPHOTO 3HAYCHMA
My>kecTBa B >Ku3HM. IIpeoporeHHe crpaxa
U CBS3QHHbBIE C OTHM AYXOBHOE DaCKpero-
LleHHe U BO3MOXXHOCTb CYACTAMBON JKHM3HH
CTaHOBATCSL OCHOBHBIM MOTHBOM paccKasa.
CaMbIM 6OABIIMM CTPAXOM YEAOBEKA SIBASIET-
Cs1 CTPax CMePTH, BCe OCTAAbHbIE CTPAXU IIPO-
ucrekaror us Hero. OXoTa Ha AUKUX 3Bepelt
060CTpsIeT KaK CTpax CMepTH, TaK M IPUBS-
3AHHOCTD K JKU3HU. [109TOMY KAIOUEBOIT $ppa-
3011 paccKasa CTAaHOBHTCS LuTaTa U3 «Iamae-
Ta>, IIPU 9TOM BaXKHO TO, B KAKOM KOHTEKCTe
ona Bo3Hukaer: “That’s it,” said Wilson, “Worst
one can do is kill you. How does it go? Shake-
speare. Damned good. See if I can remember. Oh,
damned good. Used to quote it to myself at one
time. Let’s see, “By my troth, I care not; a man
can die but once; we owe God a death and let it
go which way it will he that dies this year is quit
for the next.” Damned fine, eh?” [1, p. 116].

To, 4T0 YHACOH COIPOBOXAQET LIUTATY U3
«TlaMAeTa» BBIPOKEHHSAMH, CBUAETEABCTBY-
IOUMMH O YPE3BBIYANHO BBHICOKOI M IMOLH-
OHAABHOI1 OLjeHKe UM 310l Ppasst (Damned
good; damned good; Damned fine), BaxHo
B KOHTEKCTE er0 XapaKTepPUCTUKH KaK MyX-
9iHBL BOABLIYI0O POAb MIPAalOT TAKXKe MEX-
Aomerusi: Oh, damned good, Damned fine, eh.
Eime 60Aee 3HAYUTEABHO 3A€Ch, YTO YHACOH —

OYeHb CACPKAHHBIA YEAOBEK, He HMEONIMH
NPHUBBIYKA AGAUTBCS CBOMMHU YYBCTBAMH
¢ okpyxarormumu. PakTrdeckn B caoBax [am-
AeTa BBIPAKEHO XXU3HEHHOE KPeAO YHACOHA.
Heo6X0AMMO OTMETUTb OAHY A€TaAb, CBSI-
3aHHYIO C XapaKTepUCTHKON OXOoTHHKa. Ha
HePBBIA B3TASIA MOXKHO IIPEAIIOAOXKHTD, YTO
9TH CAOBa YHMACOHA M cchiaka Ha Ilexcrnmpa
ecTb He 4TO MHOE, KaK 3apHCOBKA XapaKTepa
KOHKpeTHoro IepcoHaxa. Ha camom peae Tu-
nuyeckoe 3HAYeHHe MMeeT He TOABKO 00pa3
Yuacosa, HO U nuTaTa u3 mpeckl Hlexcrupa.
B aHrAmiickom s3bIKe eCTh MHOXeCTBO YCTOH-
YUBBIX BBIPAXKEHMUE, BOCXOASIINX K [TPOH3Be-
ASHUSIM BEAMKOTO APAMaTypra M HeIoCpea-
CTBEHHO CBSI3aHHBIX C €I'0 MHPOIIOHUMAHHEM.
Ho Baxxuo u apyroe o6crosireabcrso. Ilex-
crvp OGBIA BEAMYAMIINM 3HATOKOM He TOABKO
AHTAUMCKOTO $I3bIKQ, HO U AHTAUMCKOM IICH-
XOAOTHMH, AaHTAMKCKOM AYILIU. Ham TpEeACTaB-
ASI€TCSI, YTO B )XMBOM PasrOBOPHOM S3BIKE
AHTAMIICKOTO HApOAQ OBIAU XKUBBI IIPEACTAB-
AGHHS O CIIOCOOHOCTH MY XUMHBI IIPEOAOAe-
BaTb CTPaX CMEPTH.

Cpasy »xe mocae nurarel u3 <«lam-
AeTa» B TEKCTe HAET ellle OAHA AETAAb,
XapakTepusyromas Yuacona: He was very em-
barrassed, having brought out this thing he had
lived by, but he had seen men come of age before
and it always moved him. It always not a mat-
ter of their twenty-first birthday [1, p. 116].
TakuM 06pa3oM, COCTaBHOM YacTbi0 0Opasa
MY>K4YHHBI B paccKase XOMHUHIYIS TAakKe SIB-
AsieTcst 060CTpeHHOe YyBCTBO MOMAOCTH. 3
Pa3AMYHBIX HCTOYHHKOB, B TOM YHCAE U3 XYAO-
>KeCTBEHHOM ANTepPaTyphl, XOPOIIO U3BECTHO,
YTO QHTAMYAHE B IIEAOM — OYeHb CACPIKaHHbIC
Atoar. Ho My>K4HHBI, B OTAMYME OT XKEHIIMH,
HaMHOTO 60A€e CKYIIBI K IIPOSIBA€HHIO TyBCTB.
CuabHOE BOAHEHHE 3aCTaBASeT YHACOHA I10Y-
TH UMITyAbCHBHO IIPOM3HECTH 3TOT MOHOAOT,
OTYero II0TOM OH YYBCTBYeT PacTePSHHOCTD
U KpaliHee CMyIIeHHe.
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OK3HCTEHIJIOHAABHO BaKHOE COObITHE
npoucxoaut u ¢ Makombepom. On OyKBaAb-
HO nepepoxxpaercsi: Macomber’s face was shin-
ing. “You know something did happen to me,”
he said. “I feel absolutely different” [1, p. 115].
YHACOH MpeKpacHO MOHUMAET, YTO IPOUCXO-
AuT ¢ MakoM6epoM, KOTOPBII1 He YCIIeA HCITy-
raTbCsi ¥ GOAbBILIE He YyBCTBYeT CTPAXa, CTAA
My>KIMHOI. PaccyskaeHIsT YHACOHA KOHKpeT-
Hbl 1 TouHbl. OH XapaKkTepUsyeT aMepHKaH-
11eB cAeAyromuM obpasom: The great American
boy-men.

Xapaxrepuctuky Makombepa-mpesxHero
1 MakoMbepa-HaCTOSIETO AOIIOAHSIET €ro
OTHOWIeHHe K cympyre. Mapraper oTKpo-
BEHHO M3MEHseT eMy, HUYyTb He CMyILasiCh
arumM. ITo croxkeTy, OHa TaKoKe IPOBOAKT HOYb
¢ Yuaconom. OueHp xXapakrepHo, yTo Ma-
KOMOepa-IIPesKHEro AQHHBII PaKT pasApaxa-
€T, HO OH BOCIIPUHUMAET 9TO KaK HEKOTOPYIO
HOpMy. VIHBIME CAOBaMH, M3MEHBI XXEHBI He
BOCIIPUHUMAIOTCSI MM KaK HEYTO CIIOCOOHOe
M3MEHHUTb €ro KH3HDb U PHBECTH K Pa3pPhIBY
¢ cympyroit. Makombep-HacTosmuil coBep-
IIEHHO MHaJYe BOCIPUHHMAET He TOABKO OT-
HoleHus: ¢ MaprapeT, HO M caMy repOHHIO.
TloaToMy yAUBUTEABHO TOYHBI CAOBA YHACO-
Ha B CAMOM KOHIle pacckasza. CKAOHSISICh Hap
TpynmoM Makombepa, YHACOH He yTeulaer
PBIAQIOIIYIO JKEHIIUHY, He MPOU3HOCUT HU
cAOBa O mpousomepueM. Bmecro aroro on
AQ€T TOYHYIO XAPAKTePHCTUKY ITOAOIAEKH
coborrus: “He would have left you too” [1,
p- 120]. On yBepen B ToMm, uTo Mapraper Ma-
KOMOep COBepUINAA IPEAHAMEPEHHOE YOuil-
CTBO, U II09TOMY CIIPAIIKBAET €€, [I0IeMY OHa
He BBIOpaAa APYTOil CIocob, HampuMep, Kak
B AHIAWMH, TA€ MYy>Xeil OOBIMHO OTPABASIOT.

O6p33 MY>KYMHDI B AHTAMVICKOM CO3HAHMMU...

Cynpyry Makombepa mopasiaa MpOU30-
LIeAllasi C HUM IlepeMeHa — HACTOABKO OHa
OblAQ pa3UTeABHOMN. Y Hee Ha IAA3ax OH U3
MaABYMKA NPEBPATHACS B MyxuuHy: From
the far corner of the seat Margaret Macomber
looked at the two of them. There was no change
in Wilson. She saw Wilson as she had seen him
the day before when she had first realized what
his talent was. But she saw the change in Francis
Macomber now [1, pp. 116-117].

CaoBo talent B AAHHOM KOHTEKCTE O3HAYA-
eT «cuAaa>». Mapraper cpasy moHsaa, B 4yeM
CHAA YHACOHA, HO HHKOTAA IIPEKAE He BHAE-
AQ TaKUM CBOETO My>ka. XEMHUHI'YII0 YAAETCS
OYeHb TOYHO IICUXOAOTHYECKH H300pasUTh
3Ty CIjeHy, XapaKTepHU3YIOL[YI0 B3aUMOOT-
HOIIEHMST MY>KYHMHBI M JKEHIITHMHDI. HOSTOMY
YHACOH He COMHEBAeTCsI B TOM, 4To Mapraper
COBEpIIHAA IPEAHAMEPEHHOE YOUIICTBO.

Pacckasz 3. Xemunryas «Hepoaroe cua-
crve porcrca MakoMbepa> HAMHOTO CAOXK-
Hee ero BHENIHeN COOBITUMHOM KaHBBL AAd
HAC BOKHO TO, YTO B OTOM TEKCTE HAXOAST
OTpa)KeHHe AaHTAMICKUE CTAHAAPTHI MYXKCKO-
ro moBepeHust. ITcareAb omuchIBaeT He mpo-
cTble U GaHAABHBIE YEPTI MYXKCKOT'O XapaKTe-
pa, a pyHAAMEHTAABHOE CBOWCTBO, KOTOPOE
popmupyer My>xuHHy, OIpepessieT ero. JTo
MOJXXeT IIPOU30UTHU B AK0OOM Bospacre. Ecan
4eAOBeK He CMOI IOOOPOTh CTPax CMepTH,
OH OCTaeTcsl MAABYMKOM Ha BCKO kusHb. Ha
HAIll B3TASIA, AASL QHTAMPICKOIO MEHTAAMTETa
HMEHHO 3TO CBOWCTBO SIBASIETCSI OCHOBHOIM
0COo6eHHOCTBI0 MyXXunHbL [10A06HOE OTHO-
LIeHHe K )XM3HU U CMePTH CGOPMHUPOBAAO Ha-
L0 MOPEIIAABATEAEH, KOTOPbIE Ha IPOTSDKe-
HUM MHOTHX BEKOB OTKPBIBAAM M OCBAUBAAH
HOBBIE 3 MAU BAAAH OT CBOEIT POAUHBL
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